
ЖЕНИХЪ ПО ДОВЕРЕННОСТИ.
ФАРСЪ-ВОДЕВИЛЬ въ одномъ дъйствти.



ДШСТВУЮЩ1Я ЛИЦА.

Т о р ц 1а ,  часовщикъ.
Л у и з а ,  дочь его. 
iH a p ia a n a , его племянница.
Ж а н н »  Л а т у р  ь , странствующШ нрикащикъ 
А н д р е  Л а т у  p i . ,  двоюродный братъ его. 
Р еи * , слуга Терщя.

Д,пйств1е происходить въ небольшомъ Француаскомъ городи*, 
дом* часовщика Терщя.



Порядочно убранная комната. Въ глубинЬ и съ об'Ьихъ сторонъ двери. 
На стЪнахъ нисколько часовъ. Налево столъ со вс'Ьми принадлежно­

стями для письма.

ЯВ1ЕН1Е I.

Жанио и Андре Латуръ въ дорожномъ платыь, съ са­
ками въ р ук а х  о.

Ж а н  но (ва deepaxsj. IIФтть! н1!гь! не безпокойте... по­
жалуйста, не будите никого... мы подождемъ!... Скажите 
только, что пргЬхалъ изъ Парижа женихъ... г. Латуръ. 
(Входя; Восемь часовъ, а вс’1: еще спятъ въ дом-Ь, и лю­
безный тесть мой и невеста!

А н д р е . А казалось бы, пора подняться — в1едь нынче 
день твоей свадьбы.

Ж а н н о . День свадьбы!., эка штука!., есть генералы, 
которые спятъ въ день сражешя. Къ тому же говорятъ, 
будущей тесть мой, г. Терщя, челов^къ преакуратный. Онъ 
такъ же в1!ренъ и точенъ, какъ часы, которые пов'Ьряетъ 
и д'Ьлаетъ... У него на все положенное время: ложиться, 
вставать, обедать, ужинать, и все делается минута въ ми­
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нуту. Впрочемъ этой акуратностью и карманными часами 
опт. препорядочно набилъ свой карманъ... и даетъ теперь 
100,000 Франковъ приданаго за дочерью.

А н д р е . 100,000 Фраиковъ!
Ж л н  но. Да, братецъ... для тебя это, конечно, пустяк-ь: 

ты богагь, и всегда при деньгахъ... но для меня, с-гра'н- 
ствующаго прикащика, 100,000 важная сумма!... потому 
что, крЬм’Ь долговъ, у меня ничего нетъ въ наличности.

А н д р е . Самъ виноватъ! Поменьше бы транжирилъ вт 
Париже, побольше осталось бы денегъ. Ты тамъ корчилъ 
знатнаго барина...

Ж а н н  о. Барина!... чтожъ делать: мы живемъ на светЬ 
только разъ—надо наслаждаться жизнью.

А н д р е . Проматывая деньги на кокотокъ и разъезжая 
по городу въ наемномъ Фаэтоне!

Ж а н н о. А какъ же по твоему?
За счастьемъ гонятся на св*т*
Вс* люди, малый и большой!
Одшгь п*шкомъ, другой въ карет*,
Тотъ но суху, а тотъ водой;
Но къ ц*ли не всегда доходить,
К го в*къ свонмъ цутемъ идетъ.
За т*мъ меня извощикъ возить,
Когда мп* счастье не велеть.

Да, мой другъ, когда у меня есть деньги, я люблю на 
нихъ выезжать... Я разсуждаю такт,: кто веселится, тотъ 
живетъ, а кто живетъ, тотъ веселится, а потому... пото­
му... надо веселиться, чтобы жить, и жить, чтобы весе­
литься... а по такой причине и ты долженъ нынче веселить­
ся у меня на свадьбе.

А н д р е . Постараюсь. Ты меня насильно привезъ сюда: 
безъ меня, вишь-ли, свадьба не въ свадьбу.

Ж а нно.  Какъ же, братецъ;ведь мы съ тобой двоюрод­
ные братья, къ тому жъ однофамильцы... какъ тебе не быть 
на свадьба? Ты будешь моимъ свидетелем!,, подпишешься 
на контракте, потанцуешь на бале, станешь пить здоровье
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мо.юдыхъ, целовать мою невесту... это тебя позабавить, 
разсЬетъ твою хандру.

А н д р е . Желаю, отъ всей души желаю. Я думалъ, что 
путешеств1я вылечатъ меня огь любви, заставят!, меня по­
забыть Луизу... все напрасно! я противъ воли объ ней ду­
маю, и кажется, если не найду ее скоро, такт, умру ел. 
отчаяшя!

Ж л н н  о. Умрешь!... бедняжка! мне тебя очень жаль!... 
потому, что, вотг видишь ли, я сайт, огь природы чувст­
вительного нрава... къ тому жт> я знаю эти положешя... я 
испыталъ ихъ на себе... и даже теперь, въ эту самую 
минуту...

А н д р е . Ужь не влюблена, ли ты?
Ж а н н о . Да какъ еще: по уши!
А н д р е . Когда же ты успелъ, ведь ты совсемъ не зна­

ешь своей невесты?
"Жа н н о . И влюбленъ-то совсемъ не въ нее... Я бого­

творю другую.
А н д р е. Другую?
Ж а н н о . Да. Прошлаго года я въ первый разъ проез- 

жалъ чрезъ эту провинщю и познакомился въ Волбеке съ 
женщиной, я тебе, скажу... (чмоттъ губами). Ахъ! когдабъ 
ты зналъ мою Mapiaimy? Небесное Tnopenie! душа — ад­
ская: огонь и полымя, а воображеше!... что за воображе- 
Hie! т. е. исходи я целый светъ, не найду такой предметъ! 
Вотъ женщина!., десять мужчинъ за поясъ заткпетъ. А 
собой-то—кулебяка съ начинкой. За то какъ же я ее люблю, 
обожаю, боготворю.

А н д р е . Если ты ее такъ сильно любишь, зачемъ же 
ты на ней не женился?

Ж а н и о. Зачемъ? по разнымъ причинамъ. Во первыхъ: 
когда я въ нее влюбился безъ ума, у нея былъ мужъ — 
умница; а во вторыхъ... я увиделъ, что она такъ же доб­
родетельна, какъ и пламенна, а притомъ образована чте- 
шемъ самыхъ лучшихъ романовъ, на трехъ д1алектахъ.
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Самь посуди, чтожъ мн!> оставалось д'Ьлать? Я открылся 
ей въ любви, поклялся в1;чно обожать только ее одну и 
никогда не жениться: а потомъ — отложилъ иопечешя до 
другаго времени.

А н д р е . И пргёхалъ сюда жениться на другой! Дурно, 
братъ! на твоемъ м'Ьст'Ь я бы этого не сд'Ьлалъ.

Ж а нно.  Чортъ возьми! я бы желалъ, чтобъ ты былъ 
на моемт> M tcrli! Вотъ видишь ли, въ чемъ д'Ьло: г. Тер- 
щя писалъ ко мн1>, что сегодня 15 ноября, ровно въ 2 часа 
пополудни должна быть моя свадьба съ его дочерью. Я 
также акуратенъ, какъ онъ, и знаю очень твердо, что если 
сегодня 15 ноября вт> 2 часа по полудни не буду же- 
натъ, такъ наверное попаду въ тюрьму... и знаешь ли за 
что? за сущую безделицу: за вексель въ 100 луидоровъ. 

Судьба все шутитъ надо мною.
Но будь покореиъ, радъ не радъ!
И межъ тюрьмою и женою 
Ей-богу выборъ трудиоватъ!
Но, чтобъ остаться ми'Ь въ поко1з,
Послушенъ буду я уму,
И выберу изъ золъ меньшое...

A H Д Р Е.
То есть, отправишься въ тюрьму.

Впрочемъ, если д'Ьло стало только за этимъ векселемъ, 
такъ будь покоенъ, у меня есть деньги... и я охотно...

Ж а н  но. Н1ггъ, другъ! это лишнее... потому, что 16-го 
числа явится дружка къ этому векселю, а 17-го еще два, 
т. е. третй и четвертый... О! у меня все это въ поряд- 
Kis!... на счетъ сроковъ я чрезвычайно акуратенъ. Главный 
пунктъ: у меня и1;тъ ни гроша денегъ. — ЗагЬмъ-то я и 
хочу жениться... Если у меня будетъ хорошенькая жена, а 
при ней хорошее приданое... такъ я тотчасъ же отделаюсь 
отъ всЬхъ моихъ кредиторовъ,а у хозяина войду въ кредиты

А н д р е . И для приданаго пожертвуешь своимъ счаст1- 
емъ, своей любовью.

Ж m i  н о. Что д-!;лать... при любви нужны: об1>дъ, квар­
тира, платье, экипажъ...
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Въ вашъ пЬкъ Петрарки и Лауры 
Не могутъ поздухомъ прожить,
Л то, пожалуй, Парки дуры 
Имъ ирер'Ьжуть жизпи пить!
Хоть мы горимъ люОовыо страстной;
Но какъ придавав о не взять?
Когда съ супругою прекрасной 
Хотимъ любовь свою питать!

Спасибо дядюшк!; Дюрану: онъ уладилъ ату свадьбу. 
ВсЬ приготовления сделаны, об'ь ней ужь публиковано въ 
газетахъ... и я пргЬхалъ къ самой развязк*. Теперь войди 
ты въ мое положеше: всегда верный правиламъ чести и 
постоянства, я сделался жертвою судьбы и заемныхъ пи- 
семъ, и долженъ—обожать одну, а жениться — на другой.

А н д р е . Въ такомъ случай трудно тсб-Ь помочь. А вотъ 
кто-то идетъ; в’Ьрно съ извЪсНемъ отъ твоего тестя, или 
отъ невесты.

ЯВЛЕШЕ II.

Т4же и Рено.

Р е п о . Господа, я докладывалъ барину объ вашемъ npi- 
'Ьзд'Ь: онъ проситъ васъ подождать немного, потому что 
онъ еще не ветавалъ.

А н д р е . Какъ! не ветавалъ?
Р е н о . О нъ давно проснулся, да лежитъ еще въ посте- 

лЕ, потому что теперь только 49 минутъ восьмаго, а онъ 
привыкъ вставать ровно въ восемь; къ тому же въ 35 ми­
нутъ девятаго придетъ къ нему портной и принесетъ но­
вое платье. Вы можете пока отдохнуть.

Ж а н о (садясь]. Отдыхаю-съ.
А н д р е  (довпрчшо). Скажи мн-fc, пожалуйста, любезный! 

что твой баринъ—хороппй челов'Ькъ?
Р е н о . Отличный челов-Ькъ! особливо, когда не сердится 

и никого не ждетъ.
А н д р е . Ну, а барышня, хороша собою?
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Р е н о . Ч то ни есть лучше во всемъ городФ...
А и д р к. Слышишь ли, Жанно?
Ж А н н о. Слышу.
Р е н о . Кстати, я забылъ вамъ сказать: дня три тому 

назадъ, мы получили письмо на имя г. Латура... который 
изъ васъ...

А н д р е . Мы оба Латуры: от .  Жанно, а я Андре, двою­
родный брат ь его.

Р е н о . Андре... Жанно... тутъ просто сказано г-ну Ла- 
туру у часовщика Терщя. Вотъ вамъ письмо, а ужь раз­
бирать, извольте, какъ знаете.

А н д р е . Хорошо. Теперь скажи мн-b пожалуйста...
Р е н о . Извините: радъ бы вамъ сказать, да некогда...

Такая куча нынче д'Ьла,
Что поболтать мн’Ь недосугъ.

. Кричать: «Чтобъ мигомъ все иосп'Ьло!»
Какъ будто у меня сто рукъ!
Но я отъ васъ ни какъ не скрою,
Хоть лсЪмъ я правлю здЕсь одинъ;
Но въ дом'Ь будучи слугою,
Не самъ себ’Ь я господинъ!

(Уходите).

ЯВЛЕН!Е III.

Жанно и Андре.

А н д р е  [держа письмо въ рукахъ). Эти провинщальные 
слуги всегда готовы проболтаться... не то, что въ Пари­
жЕ... сь ихъ простодуьшемъ тотчасъ можно узнать, что 
у нихъ на душТ... (показывая Жанно письмо) Послушай, 
братъ! не знакома ли теб-Ь эта рука?

Ж а н н о . Б оги! что я вижу?... Письмо... отъ нея! отъ 
нея! отъ пея!

А н д р е . Отъ кого?
Ж а н н о . Отъ нея! Отъ божественной MapianHbi!
А н д р е . Возможно ли?
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Ж ah но (Ц!ьлуя письмо). Ц'Ьлую ея руку... и... распе­
чатываю! вотъ ты увидишь, что за слогь! что за страсть! 
Ахъ! ужь одна подпись возбудила во Mirfe... Прочтемъ.... 
(читать) «Чудовище! извергь! крокодилъ»...

А н д р е  (читая у него черезв плечо). А зач-Ьмъ же ты 
пропустила,: «аспидъ, злодей и ирестугшик'ь»!..

Ж а и н о. В’Ьдь я теб11 говорил!,: страсть безъ границъ!.. 
это она! я узнаю ее въ этихъ немногихъ строкахъ! (про­
должая читать) «Я теперь въ четырехъ миляхъ отъ тебя, 
но если ты женишься на другой, если 15 числа нынФш- 
няго месяца въ часъ по полудни я не получу отъ тебя 
никакихъ изв'Ьстш, то... меня пестанетъ!..» Чортъ возь­
ми! отъ нея это станетъ.

А н д р е . Не можетъ быть... покажи-ка. (берет?, письмо) 
Точно, это зд-Ьсь написано.

Ж ан  но. Праведное небо! а какое у насъ нынче число.
А н д р е. Пятнадцатое!
Ж а н н о . Пятнадцатое!.. А который часъ?
А н д р е . Скоро девять.
Ж а н н о . Девять! четыре мши... три-четверти на милю, 

и того три часа... "Ьду! -Ьду!
А и д р е . Въ у Mil ли ты? а твоя свадьба?
Ж а н н о . Ты извинишь меня передъ тестемъ!... Въ часъ 

по полудни! О злополучная Mapiaima!
А н д р е . Какъ извинить? — Тергця взбесится. Ты зна­

ешь, какъ онъ акуратенъ: ты не посп-Ьешь во время, свадь­
ба разойдется, а тебя сведутъ въ тюрьму.

Ж а н н о . Чтожъ Midi д1ыать? самъ посуди!
А н д р е . Пусть ее умираетъ, это не будетъ им^ть дур 

ныхъ последствий.
Ж а н н о . Ну, а какъ она не умретъ?
А н д р е . И что будетъ въ томъ пользы, что ты къ ней 

пойдешь?
Ж а н н о . Что пользы?., я ее смягчу, упрошу, умолю 

пожить еще хоть немножко и обещаю любить ее до конца
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жизни; потомъ беру почтовыхъ и лечу сюда жениться на 
другой!

А н д р е , lie познакомившись сперва съ невестой и отъ 
роду не видавъ тестя! И ты думаешь, что васъ такъ ипо- 
ведутъ подъ в'Ьнецъ? НЬтъ, любезный! г. Терщя выйдетъ 
изъ терпен in и верно на это не согласится...

Ж а и н о. Правда. О т. не любить дожидаться... Ахъ! 
Боже мой! какъ непр!ятно быть, вотъ этакъ: между свадьбою 
и похоронами... Везде не поспеешь, а нельзя же... Ба! ба! 
ба! высокая мысль! ты можешь спасти меня, мою жизнь, 
честь, достояше... словомъ — пока я буду тамъ, ты меня 
представишь здесь.

А н д р е . Какъ? что...
Ж л н н о. Ты будешь моимъ уполномоченнымъ, моимъ 

пов'Ьреннымъ по дЕламъ. Только на три часа, пожалуйста, 
познакомься съ отцемъ, поволочись за невестой... я увЕ- 
ренъ, что ты не откажешь мне въ этой маленькой услуге... 
тебе это ничего не стоить...

А н д р е . Полно! что за вздоръ!
Ж а нно.  11'Ьтъ, сделай одолженье... отрекомендуйся, 

какъ нельзя лучше, распорядись всЬмъ къ свадьбе, и когда 
все будетъ готово, я явлюсь сюда и кончу все остальное. 
Конечно; сперва, можетъ быть, поморщатся, а потомъ по­
смеются и дело пойдетъ своимъ чередомъ.

А н д р е . А я въ этомъ деле какое лицо буду представ­
лять?

Ж а н н о . Свое обыкновенное... помилуй! твоя физюно- 
М1Я очень идетъ къ жениху.

А н д р е . Но ты знаешь, что я влюбленъ; не могу же я 
признаваться въ любви первой встречной...

Ж а н н о . Опять-таки! ведь ты не за себя будешь объ­
ясняться, а за меня. Ты мой поверенный, уполномоченный, 
понимаешь? Пожалуй, я дамъ тебе хоть письменную до­
веренность... {Садится писать}.
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А И Д Р Е.
Брависсимо! такъ сд'Ьлай одолжепье,
Доверенность -ьормальную мн'Ь дай.

Ж  А Н II О,
И еслп-бы зд*сь вышло подозр'Ьнье,
Ее тотчасъ отцу ты прочитай!

А н Д Р E.
Не первый я и множество видаютъ 
У паеь такихъ услужлнвыхъ друзей,
Что про любовь вс-Ьмъ женамъ напеваютъ,
Доверенность имея отъ мужей.

Но уговоре лучше денегю — волочиться я готовъ; но 
никакъ не хочу, чтобъ меня женили вместо тебя, и если 
ты опоздаешь хотя двумя минутами, я тотчасъ же уеду.

Ж а н н  о. Хорошо! если я не вернусь ближе двухъ ча- 
совъ, такъ дФлай, что теб'Ь угодно. Вотъ теб'1; моя дове­
ренность. Кто-то идетъ... можетъ быть, тесть... б4гу!

ЯВЛЕН1Е IV.

Андре и Teppia.
А н д р е . Я напередъ зналъ, что этотъ шутъ над’Ьлаетъ 

какихъ нибудь проказь, но могь ли я ожидать...
Т е р ц 1 я . 1’д'Ь жъ онъ? где дорогой мой зятюшка? А! 

здравствуй! здравствуй, голубчикь!
А н д р е  (всторону). Начало не дурно! .. пр1емъ ласковъ... 

см1;л'1;й! (ему) Считаю себя счастливым'!., что им1;ю честь 
съ вами познакомиться и...

Т е р ц 1 Я. И я тоже. Я ждалъ тебя ц1!иую нед'Ьлю и на­
силу дождался! Очень радъ! Очень радъ! Иосмотрика на 
меня хорошенько!... такъ!... ВсЬ Фамильныя черты, носъ 
отца... ротъ матери... а весь оклада, дядюшки! Вылитый 
дядюшка! Кстати, здоровъ ли дядюшка Дюранъ? Ты чай не 
помнишь, какъ мы съ тобой видались у него въ дом'!!?
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А н д р е . Нетъ! не вспомню хорошенько.
Т е в m  я. Не мудрено: ты тогда былъ такой: отъ земли 

не видать! Какъ теперь гляжу: вы съ братомъ бывало раз­
бегаетесь по зале, а тетушка съ прутомъ...

А н д р е. Да, съ двоюроднымъ братомъ.
Т е р щ я . Теперь тебя узнать нельзя: ты поднялся, по- 

плотнелъ и сталъ, говорятъ, порядочный повеса... Ничего! 
любезный, ничего!... Я люблю проказниковъ, самъ былъ 
молодъ! А кто всегда хмурится и глядить изъ подлобья, 
въ техъ проку мало: я имъ не верю!... Пока чувства еще 
не остыли, надо повесничать и проказить — ото моя си­
стема; всему свое время! остепениться придется но нево­
ле, какъ заведутся жена да дети. Не такъ ли, дружокъ?

А и д р е. Точно такъ! я съ вами согласенъ. (второчу/. 
Онъ должно быть добрякъ.

Т Е Р Ц I я. Но поговоримъ о деле. Дядя Дюранъ верно 
тебе сказывалъ, чего я отъ тебя требую? одной только ра­
чительности и добраго поведешя... Ты б+.денъ, я богатъ и 
нарочно даю за дочерью хорошее приданое, чтобъ обязать 
тебя благодарностпо. Будешь ли ты мне за это благодаренъ?

А н д р е. Паичувствительнейше, поверьте!
Т е р ц I я. И составишь счастье моей дочери?
А н д р е . Сколько будетъ въ моихъ силахъ, непременно!
Т е р ц I я (со слезами). И мое также?
А н д р е . И ваше... (всторону) по силе доверенности.
Т е р ц I я. Ты увидишь дочь мою. Она вся въ меня: пре­

хорошенькая, умна, мила, воспитана—и что всего важнее, 
одинъ только разъ была въ Париже. — Скажу тебе откро­
венно, я сначала боялся немного за нее, знаешь: молодой 
народъ влюбчивъ! того гляди — сердчишко и иыпорхнетъ. 
Но теперь я совершенно покоенъ на этотъ счетъ. Она ни­
кого еще не любитъ и охотно идетъ за тебя замужъ. Ви­
дишь, какъ я съ тобой чистосердечен!., за то и ты дол- 
женъ мне во всемъ откровенно признаться... Ведь ты боль­
шой повеса, правда?
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А н д р е . Какъ, сударь! я повЕса!.. и вы можете пред­
полагать...

Т е р ц I я. Ilyl тотчасъ и вспылилъ, раскипятился! Я 
сказала. тебЕ это не въ укоръ; къ чему-жъ такая горяч­
ность? — Скажи-ка мне лучше, по чистой совести, много 
ли у тебя интрижекъ?

А н д р е . Какъ интрижекъ?
Т е р ц I я. Просто — любовпыхъ связей.
А н д р е . У меня!., связей! Да скажите, пожалуйста, за 

кого вы меня принимаете?
Т е р щ я . Фу! чортъ возьми! Я требую откровенности. 

Слышишь ли? Тута, нЕтъ ничего предосудительнаго: нынче 
всЕ имЕютъ связи, это въ порядкЕ вещей...

Въ связяхъ съ аптекой лекаря;
Съ тузами тотъ, Кто ищетъ знати;
Съ чужими женами мужья;
Съ секретаремъ—судья въ иалатЕ.
Есть старичекъ (и не одинъ)
Въ связяхъ съ дочерней гувернанткой,
И знатный русскШ дворявинъ 
Съ кордебалетной Фигуранткой.
Купецъ привязанъ къ барыгаамъ;
Повтъ—къ своим ь стихотворен ьямъ;
Вельможа—къ иочестямъ, къ чннамъ;
ПовЕса—къ свЕтскимъ оболыцепьямъ;
Привязанъ къ музыкЕ—артистъ,
И любить славой увлекаться;
А цензора,, сыщикъ, журналиста —
Ко всЕмъ готовы привязаться.

А ты не хочешь ли меня увЕрить, что вовсе не бывалъ 
влюбленъ?

А н д р е . Ахъ, нЕтъ! — я полюбилъ страстно одну пре­
красную незнакомку, съ которой разъ встрЕтился въ Сеи- 
Клу, которую вездЕ искалъ и не могъ найдти... но кото­
рую поклялся обожать до конца моей жизни!

Т е р ц 1 Я. Какъ! что?... обожать до конца жизни! Ты ли 
это говоришь? — Я не узнаю тебя!.. Эге, ге, ге! видно, 
дядя Дюраиъ обманулъ меня: онъ писалъ, что ты отъяв­
ленный повЕса; къ сожалЕппо, выходитъ совсЕмъ напротивъ.

Кони. Т еатръ . Т. IV. 19
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Что сделалось сь тобой, не знаю!
]|-Ьд ь прежде ты пов'Ьсой былъ?

А н д р е  (в сторону).
Что ролю брата я Играю,
Я было иовсе ноаабылъ!
Сердиться я никакъ не въ прав*
И должен'!, негодяемъ слыть,
Чтобы его хорошей слав*
Зд'Ьсь как* нибудь не повредить.

Точно!., я не стану отъ васъ таиться... Это была моя 
первая любовь; но съ гбхъпоръ у меня было десять... что 
я говорю, 20! 30! 100 связей!

Т е р ц I я . Вотъ это та кг! Давно бы сказалъ. Теперь я 
узнаю въ тебЕ настоящего Жанно Латура, достойнаго мо­
его зятя... Однакожъ ты еще въ дорожномъ плать!); пора 
переодеться, торопись! Теперь 11 часовъ... въ 12-ть мы 
завтракаемъ, а въ часъ венчаемся.

А н д р е . Какъ въ часъ? вы мнЕ писали, что въ два!
Т е р щ я . Въ два часа въ церкви, а въ часъ у мера. О! 

не безпокойся, я во всемъ распорядился, какъ нельзя лучше.
А н д р е  (второму). Хорошо же я попался! церемогия 

подвинулась на ц'Ьлый часъ, а Жанно объ этомъ и знать 
не знаетъ.

Т е р щ я . Ступай, любезный; торопись пора!
А н д р е . Сейчасъ, сейчасъ!.. (ветерану) Чортъ возьми! 

что за егоза этотъ тесть! точно на иголкахъ... торопится 
сбыть поскорей свою дочь. (вслухъ) Но я долженъ вамъ 
сперва объяснить...

Т е р ц 1 я. Поел!), поел!:... Для объяснений у меня назна­
чено третьяго 35 минутъ. Эй! кто нибудь!.. Рено!

ЯВЛЕН1Е У.

Иже и Реио.
Т е р ц I я. Рено! отведи г. Латура въ зеленую комнату и 

помоги ему од'Ьться. Скорей, пошелъ!
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Р е н о . Бегу, сударь!
Т е р ц I я. Постой! сходи потомъ къ нашимъ свидетелям^., 

или н'Ьтъ! погоди! я пошлю къ нимъ записку... и попрошу 
ихъ завтракать... это вернее: тотчасъ явятся! Оттуда за­
беги къ меру... разспроси... узнай, и тотчасъ же воротись 
домой...

Р е н о . Я сейчасъ только отъ мера.
Т е р ц I я. Ну! все ли готово? 11Ьтъ ли препятствш, воз- 

ражешй, остановки?..
Р е н о. Ничего н'Ьтъ, сударь!
А н д р е . О какихъ препятств1яхъ вы говорите?
Т е р ц г я . Вотъ видишь ли, я публиковала, объ вашей 

свадьбе! Зная о твоемъ пылкомъ характере, я боялся, что 
явятся кредиторы, или каюя нибудь женщины, которымъ 
насильно хочется за тебя выйдти замужъ... и станутъ де­
лать возражешя... а это разстроило бы порядокъ моего 
времени и притомъ остановило бы свадьбу. ( Садится пи­
сать).

А н д р е . А разве возражешя могутъ остановить брако­
сочетание?

Т е р щ я . Да... на некоторое время, то есть до т1;хъ 
поръ, пока ихъ уиичтожатъ.

А н д р е  (второну). Хорошо, что я узналъ это вовремя. 
Если я нс найду другихъ средствъ отделаться, такъ я 
прибегну къ этому. Пойдемъ, Репо! -мне надо поговорить 
съ тобой.

Р е н о. И мне съ вами также.
А н д р е . Какъ! и тебе? .
Р е н о . То есть, не мне, а двумъ господам!,, которые 

внизу васъ дожидаются и хотятъ съ вами познакомиться 
покороче, потому что они васъ еще совсемъ не знаютъ

А н д р е . Двумъ господамъ, говоришь ты? Кто жъ эти 
господа?

р е н о. Не могу вамъ сказать. У одного подъ мышкою 
две шпаги, а у другаго въ рукахъ вексель.

19*
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А н д р е . Вотъ riocji'fc итого прошу брать доверенности! 
Тутъ заставляют!. жениться, а тамъ рЬзатьея и платить 
долги.

По сил’Ь данной МН'Ь бумаги,
По палъ в’ь ужасный я нрооакъ;
Теперь отъ векселя, отъ шпаги —
Я не отделаюсь никакъ!
ЗдЕсь говорятъ: «изволь в’Ьнчаться»;
Тамъ прнстаюгь изъ платежа 
И приступаютъ къ горлу драться:
Меня зар’Ьжутъ безъ ножа.

Какъ бы выпутаться изт> этого омута...
Т е р ц 1 я (свертывая письмо]. Какъ, ты еще не од-Ьтъ?— 

Кой чортъ! да ты, кажется, еще и не ходила....
А н д р е . Иду, г. Терщя, и вернусь въ одну минуту. 

(«сторону) Нельзя ли найти какого нибудь дурака и пере­
дать ему доверенность? (Териря показываете знаки петер- 
пгыпя). Ktry! 61iry! Пойдемъ, Рено! мнЕ надо еж тобой по­
советоваться.

ЯВЛЕШЕ VI.
Tepqifl, одтъ.

Мой малой вздурился! Онъ весь, какж не свой. Нему­
дрено: за два часа до свадьбы, кто изъ насъ не гор-Ьлъ, 
какъ на угольяхъ и кого не подиралъ ознобъ по кож’Ь? Да 
я и самъ-то въ молодые годы... ахъ! вспомнишь, такъ умо­
ра... Къ тому жъ не всякий иривыкъ вести три, четыре 
Д'Ьла разомъ, какъ я напримЕръ. (За кулисами слытенг 
голосе Маргаты, которая бранится). Ба! это что за тре­
щотка? •

ЯВЛЕШЕ VII.
Tcpuia и  МарКгнпа.

M A P I  АН НА (во дверЯХа). А я теб'Ь говорю, что ты 
врешь, мошенникъ! Дяденька дома, и я его дождусь, до­
бьюсь, увижу и переговорю съ иимъ.
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Т е р ц  I я. Что я вижу? Ты ли, дорогая моя MapiaHHa!.. 
Верно на свадьбу къ сестра пожаловала? Милости просимъ! 
я очень радь, что ты ужь выздоровела; ты, кажется, соби­
ралась хворать на нынешшй день?

Мл р 1 а н н а . Да. Я была больна! Отчаянно, опасно боль­
на, отъ досады, любви и огорчешя! Но я вспомнила, что 
могу вамз. оказать услугу и разстроить свадьбу вашей до­
чери, и потому собралась съ силами и прилетела сюда на 
крыльяхъ петерпешя и почтовой тройке.

Т ё р ц I я. Благодарю за одолженье! не стоило безпо- 
конться!... И что тебе за мысль вошла въ голову разстрои- 
вать свадьбу моей дочери?

М л р 1 л п н л. О! вы меня будете благодарить, дяденька; 
я вамъ ручаюсь. Бы знаете, какъ я жила съ покойными, 
моимъ мужемъ... вы знаете, что я вышла за него не по 
склонности чувствительного моего сердца; вы знаете каки­
ми угождешями и ласками я всегда осыпала этого урода, 
чучелу, чудовище... но я удерживаюсь, потому, что онъ 
все-таки былъ мой мужъ. Несмотря на псе эти невыгоды, 
я вела себя отлично. Вь продолжеше всего замужства ни 
на палецъ не отступала отъ обязанностей семейныхъ, ни 
на шагъ не выезжала изъ Болбека, этого городишка не- 
годнаго, грязного, бранчиваго, сварливого... но я удержи­
ваюсь, потому что въ нсмъ живутъ все мои родные, друзья 
и знакомые...

Т е р щ я . Дальше, дальше! все это мне известно... Знаю 
также, что несмотря на пылкость твоего характера, репу- 
тащя мужа твоего пи мало...

Ma p i a h h a . Вотъ въ этомъ- то вы и ошиблись, дя. 
денька. Съ годъ тому назадъ молодой, статный мужчина, 
т. е. странствующий прикащикъ, ловпй, милый, умный, 
пылкой... но я удерживаюсь: мне не пристало хвалить 
этого негодяя. Словомъ, онъ истощилъ передо мной все 
сладил оболыцешя любви... Но я ему не дала повода къ 
далыгЬйшимъ предир1ят1ямъ... я его не слушала; я не
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должна была его слушать!., я его отделала, разругала и 
прогнала сь глазъ моихъ! И когда умеръ мужъ мой, я вы­
держала твердость характера до конца и не известила его 
объ этомъ горестномт. происшествш... Я хотела, но край­
ней M'fep'fe, выждать время траура... И что же?., какъ бы вы 
думали, дяденька, ч’Ьмъ заплати.гь мне за все это неблаго­
дарный?

Т е р ц I я . Ие знаю; дальше! дальше!
Ma p i a h h a . Не смотря на свои клятвы въ верности, 

на об'Ьщашя никогда не жениться, на уговора, в1;чно обо­
жать только меня одну, этотъ негодяй, сорванецъ, клятво­
преступника,, плугь и мошенникь... ноя удерживаюсь изъ 
уважешя къ вамъ, дяденька! потому, что это чудовище, 
этогь изверга,, никто иной, какъ ваша, нареченный зять, 
Латуръ!

Т Е Р Ц I я. Мой зять?
Ma p i a h h a . Да! тота, самый, который теперь женится 

на вашей дочери. — Сами посудите, могла ли я равнодуш­
но глядеть на такое преступлеше?

Т к р ц 1 я. О! я очень радъ, что ты принимаешь въ немъ 
такое учасаае... Но что жа, мне делать? Я невиноватъ, что 
зять мой былъ бурливъ и непостояйенъ съ молоду! Къ 
тому ж’Ь увЬрена ли ты, что это тога, самый...

M a p i a h h a . Уверена! уверена! Это она,! Лэтуръ, 
странствуюицй нрикащика, по части туалетной пудры и 
сЬрныхъ спичекъ, племянника, Дюрана, суконнаго Фабри­
канта въ Париж'Ь.

Т е р ц 1 Я Все это така,... да верно онъ въ нродолжеше 
года очень переменился, потому что теперь совсЬма, непо­
хожа, на твое описаше: онъ тихъ, скроменъ, стыдливъ, къ 
тому жъ не дуракъ... Л согласись, что влюбиться вътебя...

Ma p i a h h a . О! я его узнаю! Это новая хитрость, но­
вое коварство! Она, прикинулся... Вероломный! О! я могла 
бы ему отмстить: мне стоить сказать слово и тотчасъ най­
дутся защитники! Пять соперников!, ужь предлагали mh4
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свои услуги и между прочими г. ДюФлеръ, Фехтовальный 
учитель; онт» отлично колется и попадаетъ въ ц-Ьль безъ 
промаха; онт. проводила» меня до васт» и хотЕлъ разде­
латься съ негоднымъ.

Т е р ц г я . Какт»! что? у меня вт. доме?
Ma p i  анн  а. Я его не допущу до этого, дяденька, ус­

покойтесь... Но чтобъ наказать нев-Ьриаго, я хочу обли­
чить его при всЬхъ гостяхь. Я сорву съ него личину...

Т е р ц 1 я. MapianHa! Прошу тебя, ради Бога! не заводи 
скандаловъ, не дЕлан шуму... Я не позволю, не допущу, 
чтобъ кого нибудь обижали въ моемъ дом'Ь... а сгоряча 
ты пожалуй готова...

М А Р I А Н Н А.
НЕтъ, я отт» гиЕва удержуся:
Пускай увнаегъ оиъ вдову!
Не побранюсь, не подеруся;
Но маску я ст. него сорву.

Т Е РЦ I Я.
Боюсь, ей-ей! моя родная!
У васъ зд’Ьсь выйдутъ чудеса:
Ты маску у него срывая,
Пожалуй выдерешь глаза!

Вотъ онъ идетъ... Удержись!., удержись!.. Хоть па этотъ 
разъ удержись...

М а  р I л н и а . Я его... удерживаюсь! (Терцгя становится 
переда Андре и старается его закрыть отз Маршцпы).

ЯВЛЕШЕ VIII.

I ta e  и Андре, въ свадебномъ костюма, балыхъ пер- 
чаткахъ и съ букетомъ розъ въ петлица.

А н д р е  (всторощ). Я самъ наиисалъ возражеше на 
свадьбу моего брата, послалъ его къ меру и теперь на 
этотъ счетъ покоенъ. Что жъ касается до кредитора и
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Фехтовального учителя; я назначила имъ свидаше въ два 
часа, потому, что къ этому времени или продеть Жанно, 
или я уЬду.

Т е р щ я . Зятюшка! Вотъ молодая дама, которой очень 
хочется поговорить съ тобой!

А н д р е  (всторону). А это в'Ьрно иев1;ста... (Подходя из 
MapiaimibJ. Сударыня! я...

М а  р I л и н а (замахивается;. Ты клятвопреступ... (взгля- 
нувз на Андре; Боже!., это не онъ!

Какъ я ужасно обманулась,
СовсЬмъ но оиъ очамъ предсталь!

Т Е Р и I Я.
Вотъ видишь ли, ты промахнулась:
Я это ианоредъ сказадъ!

А н д р к (всторону).
Чего она такъ ужаснулась?
И чЕмъ ее я испугалъ?

М А Р I А И Н А.

Когда вт, любви оиъ миЕ открылся,
Онъ былъ такъ ловокъ, и такъ милъ;
Но знать съ тЕхъ поръ онъ изменился, —
Какъ клятв’Ь дайной измЕиилъ.

А н д р е . Я конечно им'Ью честь говорить сь вашей 
дочкой?

Т е р ц I я. И н1лъ, мой отецъ, что ты? Это не дочь 
моя... это моя племянница, (тихо; которая было прНнсала 
рэзстроить твою свадьбу...

А н д р е  (глядитз сз шьжностио на Марганцу). Право?.. 
Ахъ! какъ она мила и любезна!

Т е р ц 1 я. И которая теперь д’Ьлаетъ намъ честь и ос­
тается у тебя на свадьб1;. А, вотъ наконецъ и невеста...
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ЯВЛЕШЕ IX.

ТЬже и Луиза.

Т е р ц 1 я (идти кв ней навстрту, берете за руку и 
подводите ке Андре). Подойди,Луиза! Вогь твой женихъ... 
г. Латуръ.

Л у и з а  (взглянувши на пего). Боже!., это онъ!
А н д р е . Она!
Т е р ш  я. Ба! Луиза! что съ тобой?
А н д р е . Луиза!.. Точно, это она!.. Какъ я счастливь!
Т е р ц I я. Что жъ ты не говоришь, Луиза? Я тебя спра­

шиваю. Э! да и опт, тоже... тутъ что нибудь кроется...
А н д р е . Узнайте... молодая д'Ьвушка, которую я видЕлъ 

въ Сен-Клу сь теткою...
Т е г ц I я. В1фно она?..
Л у и з а . А тотъ молодой челов'ккъ, сл> которымъ я по­

знакомилась во время моего путешеств1я въ Парижъ, и о 
которомт. никогда не смЕла говорить вамъ...

Т е р ц 1 л. В-Ьрио онъ!.. не такъ ли?
А н д р е . Точно такъ! я обожаю вашу дочь Луизу!
Л у и з а . Да, папенька, это онъ!.. Я его очень хорошо 

помню, потому что никогда не переставала объ немъ ду­
мать.

Т е р ц г я . Браво! Нежданная встреча! Вотъ что назы- • 
вается: добрый свате, всегда впопаде. Я, не думая, не га ­
дая, обв’Ьнчалъ было двухъ любовниковъ.

А н д р е . Да... точно, вы хотели было обвенчать; (вт о­
рочу / да, по несчастно, я зд’Ьсь за другаго.

Т е р щ я . Ну, д-Ьти! теперь къ д1;лу!.. У васъ еще мно­
го времени останется для чувствительныхъ объяснен!й... 
А теперь ужь... Ахъ, чортъ возьми! въ первый разъ въ 
жизни забылъ, который часъ... Теперь... ровно часъ .. 
прошу покорно! какъ заболтался. (Ыарганшьу А все по
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твоей милости... Ты меня совсбмъ сбила съ толку... Ско­
рей, дЕти! сбирайтесь! пора! Меръ насъ вЕрно дожидается.

А н д р е  (всторону), Вотъ теб'1; на! — Что прикажете де­
лать?.. на что решиться? н1)тъ ли какого пибудь средства... 
[TepyiioJ Къ чему вы такт> торопитесь, любезный тесть? 
Вы дорожите каждымъ часомъ, каждою минутой, какъ 
будто...

Т е р ц г я . В отъ прекрасно! По ихъ мн^шю, я слишкомъ 
дорожу часами.

Я удивляюсь чрезвычайно,
Что это удивляетъ васъ! •
Я д'Ьломъ занять обычайно,
Mirk дорогъ каждый божШ часъ;
И нужно ли мнЪ передъ вами 
Обь этомъ много толковать,
Всегда я занять быль часами,
Такъ какъ M irk  имъ ц%пы не знать?

Ну! Пойдемте! пойдемте!
А н д р е . Позвольте, одну минуту! Вы, кажется, говори­

ли, что передъ вЕнчаньемъ будетъ завтракъ...
Т е р  ц I я. Да, я говорилъ, да теперь ужъ прошло время...
А н д р е . Оно такъ... и по мггЬ все равно, но что ска- 

жутъ объ васъ родственники и друзья ваши? Опи давно 
собрались въ заи-Ь и ждутъ только васъ и закуски. Надо 
ихъ накормить, чтобъ не подать повода къ дурнымъ тол- 
камъ и не повредить будущей моей репутации Я не хочу, 
чтобъ новые мои родственники про меня сказали, что я 
хл’Ьбъ у нихъ отбиваю.

Т е р ц г я . Понимаю... [второчу) Это штука!.. Онъ на­
рочно высылаетъ насъ въ залу, чтобъ остаться наедиггЬ съ 
Луизой... Неудивительно. О чемъ нс придется погово­
рить съ невестой въ день свадьбы!

А н д р е . О н-1;тъ! уггЬряю васъ, я только хотЬлъ...
Т е р ц г я . Ну, полно, братецъ! Не скрытничай! Знаемъ... 

все знаемъ: я самъ венчался!— Пойду, потороплю завтра- 
комь и тотчасъ же явлюсь за вами... Чортъ возьми! пре­
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обидное дело! весь мой день разстроенъ... Пойдемъ, Ма- 
piaHHa! похозяйничай вместо Луизы.

М л п л  н в л .  Извольте, дяденька! я готова... (второпу) 
Кань мне досадно глядеть на этихъ людей!.. Кузина моя 
девочка, сущий ребенокъ!.. Она такъ молода, такъ неопыт­
на, а ее выдаютъ замужъ... у нея будетъ мужъ... пой- 
дутъ дети, хлопоты, няньки... а я погибаю жертвою стра­
сти, чувствительности и вероломства... Но я удерживаюсь. 
( Терщя, который было умела, вв нетерптт возвращается, 
берета ее за руку и уводитв). Иду, дяденька, иду!

ЯВЛЕШЕ X.

Андре и Луиза.

А н д р е . Какъ, Луиза! — васъ ли я вижу?.. После всехъ 
моихъ поисковъ по целой Францш, я васъ опять нашелъ... 
и где же?.. Въ какую минуту!.. Но вы меня помните, вы 
не забыли того пр1ятнаго дня, который мы вместе провели 
въ Сен-Клу...

Л у и з а . Ахъ! онъ не выходилъ у меня изъ памяти, и 
когда на другой день тетушка собралась ехать сюда, то 
мне было такъ грустно, такъ досадно, что я почти весь 
день проплакала.

А н д р е . А еслибъ вы знали, какъ я былъ несчастливъ! 
Я не надеялся найдти васъ такъ скоро, переезжалъ съ ме­
ста на место и поклялся никогда не жениться.

Л у и з а . Право?., а зачемъ же вы сюда iipiexaan?
А н д р е . Сюда?.. О это другое дело... Это не я...
Л у и з а . Какъ не вы?
А н д р е . Пр1ехалъ-то я, коли хотите, но, въ этомъслу­

чае... вотъ видите ли... (всторону) Чортъ возьми! какъ ей 
объяснить... пожалуй, она подумаегь, что я ей изменилъ. 
(Вслухв) Я не хоте.гь сюда ехать, но сила обстоятельотвъ.
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Л у и з л . Ахь! обстоятельства великое дЬло! Съ вами 
верно было тоже, что и со мною; меня противъ воли хо­
тели выдать за г. Латура, — но мн1; никогда и въ голову 
не приходило, что это вы...

А н д р е . Какъ! возможно ли! я былъ такъ счастливъ... 
(кидается кв ней и edpyie останавливается). Боже! под­
крепи мои силы.

Л у и з л . Что сь вами?
А н д р е . Ничего, ничего... Я боюсь только слишкомъ 

довериться своему счастью... (■всторонуj Проклятая доверен­
ность!

Л у и з л . Какъ! разве вамъ неир1ятно, что я васъ люблю?
А н д р е . Она меня любитъ! нетъ, ужь это слишкомъ!.. 

я не могу больше владеть собою, (становится па колпна 
переде Луизою) Луиза! ты видишь передъ собой счастли- 
вейшаго смертнаго... нетъ! скажи лучше: несчастнейшаго 
изъ людей.

Л у и з а . Боже мой! что съ нимъ сделалось? Онъ совсемъ 
помешался!

ЯВЯЕШЕ XI.

Т4же и Tepnifl.

Т е р ц I я. Прекрасно! Безподобно! Вотъ, что называет­
ся, не терять напрасно времени: люблю, зятюшка, люблю!

А н д р е  {Луизтъ). Боже! онъ насъ засталъ! онъ насъ 
виделъ.

Л у и з а . Что жъ за беда?
А н д р е . Ахъ! не подумайте, г. Терфя! чтобъ я имелъ 

каюя нибудь дурныя намерешя; я хотелъ только...
Т е р ц 1 я. Сказать ей, что ты ее любишь, не такъ ли?
Л у и з л . Точно такъ, папенька!
А н д р е . Но я долженъ вамъ наконецъ объявить...
Т е р ц  1 я. Что тебе надоело ждать, и что ты хочешь
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поскорей обвенчаться... Изволь, мой милый, изволь! Все 
готово, къ тому жь сейчасъ пробьет!, два часа.

А н д р е. Какъ! теперь ужь два часа?
Т е р ц 1 я. Безъ пяти минуть.
А н д р е  (всторону). Лучъ надежды!.. Еслибъ о т . запо­

здал. хоть несколькими минутами!.. Въ два часа кончится 
срокъ моей доверенности, и я могу располагать собою.

Т к р ц I я. Му! что жъ призадумался!.. Подавай руку не­
весте... да и тронемся съ Богомъ!

А н д р е . Остановитесь! Минуту! Я жду свидетеля, дво- 
юродиаго моего брата: о т . обещалъ быть ровно въ два 
часа. (Бьете два часа).

Т е р ц 1 я. Ну вотъ тебе и два часа... теперь нечего 
ждать!

А н д р е . Божественный, сладостный, восхитительный 
звукъ! Какъ я счастливъ... я сиасеиъ!..

Т е р ц 1 я. А! — тебе нравится бой моихъ часовъ... По­
годи мииутъ черезъ пять пробыотъ друпе, вотъ эти... не 
то услышишь... чудо, а не бой...

А н д р е . Нетъ, любезный тесть, теперь пойдемте! по­
спешите! Не станемъ терять ни минуты!

Т е р щ я . Ухъ! загорелось... Откуда прыть взялась?., не 
можетъ дождаться боя часовъ... Охъ! ужь мне эти влюб­
ленные! Самый безалаберный народъ! Давича не могъ его 
докликаться, а теперь, самому на месте не стоится... Мо­
лодость! вЬтренность!.. Вотъ такой-то и я быль въ ста­
ринные годы...

Когда пришла охота мне 
Съ женой покойной обвенчаться,
Я весь гор'Ьлъ, какъ на огне,
И скучно было дожидаться.
Не ышо бывало но ночамъ,
А днемъ отъ скуки и печали 
По ц'Ьлмм'ь бЪгаю часамъ.,.
И все часы мои отстали.

* **
Женился я. Жену ласкалъ.
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Любилъ, лел'Ьялъ— и за д'Ьло! —
Потомъ ласкать пор'Ьже сталъ;
А там'ь, гляжу —и надо'Ьло.
Я сталъ л'Ьнип'Ьй, холодней,
И прихотливей безъ причины...
И съ половиною моей 
Завелъ дв1з разныхъ половины.

А н д р е . Но, г. Терщя...
Т е р ц 1 Я. Ну! ну! пойдемъ! пойдемъ, что съ тобой дЕ­

лать!

ЯВ1ЕШЕ XII.

ТЬже и Mapianna.

Ma p i  а н н  а (радостно). Г. Латуръ! Дяденька! Сестри­
ца! Постойте! остановитесь! удержитесь!.. Узнайте, что вы 
не можете вЕнчаться и что свадьба ваша разстроена...

В с е . Какъ? что? почему?
M a p i a h h a . Меръ сейчасъ прислалъ сказать, что есть 

nperiflTCTBie, что опт. получилъ письмо, въ которомъ объ- 
являютъ necoraacie.

А н д р е  (всторощ). Проклятый случай!., это мое собст­
венное письмо! (вслух5) lleeomcie?.. а! я знаю... это ни­
чего не значитъ.

Т е р  ц I я. Какъ ничего не значитъ...
M a p i a h h a . Напротивъ дЕло очень важное, потому что 

письмо прислано отъ какой-то неизвЕстной особы, которая 
въ немъ объявляетъ, что имЕетъ самыя законный причины 
остановить вЕпчаше — и что въ три часа она сама явится.

А н д р е . А я вамъ говорю, что эта особа не явится.
M a p i a h h a . Извините, вы этого не можете знать..,. 

БЕдпая кузина! какъ мнЕ тебя жаль!.. Ахъ, дяденька, по­
вЕрьте, я принимаю живЕйшее yqacTie въ этомъ несча- 
стш ... и признаюсь, еслибъ со мной случился такой а®- 
ронтъ, въ день моей свадьбы, я бы, кажется... я знаю, 
чтобы я сдЕлала...
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Т е р ц I я. Однакожъ, объясни мне, любезный другъ.что 
это значитъ?

Л у и з а . Въ самомъ деле, вы должны знать объ этомъ. 
Какъ вы думаете, кто бы могъ...

А н д р е . Успокойтесь!.. Я вамъ повторяю, что это ни­
чего не значить... Возражение послано по ошибке.; — я 
это наверное знаю. Пойдемте, любезный тесть.

Т е р ц I я. Какъ пойдемъ? ни съ места! Надо сперва хо­
рошенько изслЕдоват!. это дело... Я мигомъ все улажу и 
тотчасъ къ вамъ вернусь... Луиза, Mapiaiiна!.. Ступайте 
въ залу и займите гостей, чтобъ они не соскучились... да 
смотрите у меня, ни слова объ этомъ происшествш.

Ma p i a h h a . Ни полслова, дяденька, будьте уверены 
(ecmopouyj Надо однакожъ съ к-Ьмъ нибудь посоветоваться... 
Туп. что нибудь да не такъ... Препяплчпе въ день свадь­
бы, почти передъ самымъ венцомъ... не натурально! Не 
натурально! Воля ваша, не натурально!

Л у и з а . Пойдемъ, сестрица! (обгь уходятв].

ЯВЛЕН1Е XIII.
Апдре одинь.

Не натурально! Не натурально!.. Чортъ возьми! очень 
натурально... И какой злой духъ надоумила, меня писать 
это возражеше... Не будь его, я теперь быль бы счаст- 
ливъ... женился бъ на Луизе... Правда, я отбилъ бы жену 
у пр1ятеля, у брата... но я отбилъ бы ее до венца, друпе 
делаютъ это после свадьбы... Къ томужъ онъ самъ вино- 
ватъ: зачемъ не сдержалъ нашихъ условий и не воротился 
въ срокъ? — Ахъ! еслибъ теперь на моего тестя нашелъ 
припадокъ нетерпегпя и заставилт. его поторопить деломъ... 
а у брата ЗКанно перегорела бы ось на дороге... а то 
того и гляди, нагрянетъ, какъ снегъ на голову, и все дело 
испортитъ. ,
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ЯВ1ЕН1Е XIV.

Андре и Жанно вбгыает, запыхавшись.

Ж ан  но  (ладанен кресла). Уфъ| не могу больше!... 
Умеръ!

А н д р е . Лу такъ и есть: вотъ онъ!
Ж а н н о . Насилу перевожу ду.хъ... дурныя дороги... 

трясюя дроги... грязь по кол'Ьна... я чуть-чуть не уто- 
нулъ съ головой.

А н д р е . Зач'Ьмъ же ты скакалъ, сломя голову'? Могъ бы 
обождать немного...

Ж а н н о . Какъ! обождать... и оставить тебя въ самомъ 
затруднительном!. положенш... на жертву великодуппя и 
часовыхт. д-Ьлъ мастера?.. НЕтъ, мой Пиладъ! Голосъ друж­
бы призывала, сюда твоего Ореста... Я не хогЬлъ остаться 
въ долгу у благодарности и моихъ кредиторовъ. Я лет1;.гь 
къ теб1; но помощь и наконецъ нахожусь въ твоихъ обь- 
яИяхъ... Что жъ ты? обними меня поскоркй... Какъидутъ 
Д’Ьла?

А н д р е . Недурно... я сд’Ьлалъ все, что могъ, но... А 
твои обстоятельства?

Ж а н н о. Не говори! не говори! Представь себ*Ь: npi-isa- 
жаю въ Больбекъ и что же?.. Въ дом’1; ни души! Спраши­
ваю: никто не зиаетъ, куда она давалась... Увы! сердце 
мое отгадало: она погибла! она умерла...

А н д р е . Такъ поэтому тебЕ нельзя будетъ жениться?
Ж а н н о  (съ комическою горестт). Напротивъ! Теперь- 

то мнЕ и должно жениться... потому что я, такъ сказать, 
овдовЕлъ. Къ тому жъ, я женюсь не для себя, а для мо- 
ихъ кредиторовъ... въ обезпечеше моей движимости и сво­
боды. О, Марщнна!

Я пе'жспиться ей поклялся
И в'Ьрцо доли, свой псиолня.тъ;
Теперь пав'Ькъ я съ пей рпзстядея,
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Погибъ мой и'Ьжиый иденлъ!
Я помню пламень страстныхъ взоровъ,
И в'Ьк'Ь ее бы ие аабылъ...
Да хриплый голосъ креди'горовъ —
Сердечный голосъ заглушил'ь.

А н д р е  (второму). Опт> решился,—я погибъ.
Ж а н н о- Впрочем ь, я тебй очень обязаиъ, любезный 

другь Андре!., и всегда готовъ отслужить гЬмъ же... Если 
въ день твоей свадьбы тебе понадобится свидетель, ша- 
<ьеръ, помощникъ или что нибудь въ этомт. род*Ё... я всегда 
къ твоимъ услугам'ь. Срокъ моей доверенности кончился... 
не хочу тебя больше утруждать... Давай, мы ее уничто- 
жим'ь. .

А н д р е . Да... вгь самую лучшую минуту., нечего де­
лать... (в сторону) Mi г! верно на роду написано такое не- 
счастю. (вслухд) Вотъ доверенность... а вотъ и все при­
надлежности жениха: букетъ, белым перчатки...

Ж а и и о (надтьвая перчатки и пришпиливая букете). 
Вотъ такъ-то: я опять войду въ своп права и объявлю 
свое имя.

А н д р е {ветерану). Все кончено!
М а р I а и и а (за кулисами). Хорошо! хорошо! Я сей- 

часъ скажу ему! Я сама! я сама! слышите ли, я сама!
Ж л н п о. Боги! что я слышу!
А н д р е . Что такое?
Ж а  и и о. Голова моя немЬетъ... чувства кружатся... 

Брать!., поддержи меня!
А н д р е . Но скажи, ради Бога! что сь тобой сделалось?
Ж а н н о. Разве тыне слышалъ этого голоса?.. Ухъ!онъ 

потряеъ все чувствительный струны моей организапш. 
Это она! это Mapiamia! и жива, вотъ этого я никакъ не 
ожидалъ! Но, можетъ быть, она еще ничего не зиаетъ... 
Брать! голубчикъ! прошу тебя, возьми опять мою доверен­
ность хоть на полчасика.

А н д р е  (радостно). Какь! ты хочешь, чтобъ я опять...
Ж анн  о. Пожалуйста! Я нижу, тебе это не слишкомъ 

Кони. Т е а т г ъ . Т .  IV. 2 0
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npijiTHO; но ради дружбы! Постарайся выиграть немного 
времени и задержать наше венчашс, а я пока отделаюсь.

А н д р е . Но какъ я могу...
Ж ан  но. Скажи, что у тебя белить голова.
А н д р к. Какъ! еще до свадьбы?
Ж а 11 н о. Прикинься больнымъ, скажи, что тебе дурно.
А н д р е . Это будетъ недурно.
Ж ан но. Въ день свадьбы это очень можетъ случиться; 

отъ восторга, ожидашя, нетерпения, смуьцешя... ну, мало 
ли отт. какихъ причинъ. ■

M a p i  а й н  а (за щепою). Иду! иду!
Ж а н  но (выталкивает Андре). Она идеть! ступай по­

скорей!
А н д р е . Бегу! и душевно радъ оказать тебе эту ус­

лугу. (Уходить).

ЯВЛЕН1Е ХУ.

Ж анн» и M apiaim u.

M a p i  а н  н а  (входить, задумавшись). О уединеше! пер­
вая отрада чувствительная сердца! Какт. трудно найдти 
тебя въ кругу народному на суетныхъ пиршествахъ, осо­
бенно въ день свадьбы! Кто бы могъ поверить... (увидавз 
Жапно). Небо! верить ли глазамъ моимъ?

Ж а н н о. Верьте-съ! (всторону) Ахъ! какъ она страшно 
вытаращила на меня глаза! Самые пламенные взоры!

М а р I а н и а . Какъ, это ты, изменникъ! варваръ! небла­
годарный! извергъ! Я удерживаюсь. Здесь ли я должна 
была тебя найдти? и въ какую минуту! А что значатъ эти 
перчатки, этотъ букстъ? Поэтому я не обманулась: ты же­
нишься, неверный? Но я не допущу тебя до клятвопре- 
ступлешя! Пойду, и сенчаеъ же напишу протестъ... (Хо- 
чета писать '.
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Ж Анн о (всторопу). Ну! пошла писать! О судьба! какъ 
я ей признаюсь?

М а р 1 а н н а Iвозвращаясь). Говори! отвечай! За ч'кмъ 
•гы зд-ксь? Кто тебя звалъ? Къ кому ты пргкхалъ?...

Ж д н я  о (второчу). Что сказать? (Вслухз) Я пргкхалъ 
на свадьбу кг двоюродному моему брату, который проеилъ 
меня быть свид'Ьтелемъ; но вдругь получаю письмо: зна­
комый ночеркъ! драгоценная рука! Это было отъ васг. Я 
бросиль все; тотчасъ же вскочилъ въ повозку и поскакалъ 
въ Больбекъ.

М А Р I а н н а (тъжно). Какъ, ты был ь въ БольбекТ? въ 
самомъ д’ЬлЬ?... Поэтому, подогрета мои неосновательны? 
Ты не забылъ своихъ клятвъ?

Ж а н н о. Могъ-ли я ихъ забыть?
M a p i  а н н  а . Оживаю!... Ахъ!... еслибъ ты зналъ: эта 

радость, это удивлен1е, неожиданность, восторгъ... Я удер­
живаюсь! Но ты самъ знаешь, для души, отъ природы 
пламенной и чувствительной....

Ж а н  и о. Кому вы это говорите? (всторону) Однакожъ 
надо ее понемногу приготовить! fВслухз) Такъ, безц-Ьнная 
моя MapiaiiHa! обстоятельства не въ силахъ поколебать 
истинной любви, и чЬмъ больше будетъ этихъ обстоя- 
тельствъ, чЕмъ больше мы будемъ разлучены, т15мъ больше 
я стану васъ обожать. Руководствуясь такимъ правиломъ, 
я полагалъ, что цепи супружества....

M a p i  а н н а . Узнай и радуйся: oat больше не суще- 
ствуютъ, оне расторгнуты! Ты еще не зналъ этой новости: 
одно прилшпе не позволило мн1> тебя объ ней уведомить.

Ж а н  но (сторону). О могущественная сила роман- 
тическаго слога! Мы другъ друга не понимаемъ! (вслухъ) 
Какъ? вы хотите сказать, что вы....

M a p i  а н н  а . Я свободна; ужь годъ, какъ овдовела. 
Сохранивъ отъ прежняго замужества страсть мшо къ тебе 
и 10,000 «ьранковъ годового дохода, я хотела только узнать, 
будешь ли ты мне вг1;ренъ и сдержишь ли свои клятвы.

20*
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Ж а н н о (всторону,1. Л я то съ дуру было наироказилъ, 
хотклъ жениться на другой! Помилуйте: тутъ у меня век 
угодья вмкстк: и сердце, п страсть, и 10,000 годонаго 
дохода.

М A p i a  п н а . У наст, разнеслись слухи, будто ты сде­
лался мотомъ, картежникомъ, пьяницей, иегодяемъ... но я 
удерживаюсь.

Ж а н н о (съ упреком;. И вы поварили?
М а п  лн  н а . Что же д'Ьлать? Всеобщая молва это гово­

рила и я было решилась...
Ж а н н  о. Ахъ! безцкнная Mapianna! вы меня обидЬли, 

оскорбили; но я надеюсь, теперь вы увкрены...
М а г I а н н а . Совершенно! А еслибъ я возъимкла подо- 

зркше, что ты измкнидъ сноимъ клятвамъ...
Ж анн  о. Канж! что вы говорите?
М а р I а н н а . Еслиб'ь хоть одна мысль о твоей невер­

ности коснулась моего сердца... О! тогда бы все кончи­
лось между нами! — Я истребила бы любовь свою, и не 
мФшкая ни минуты...

Ж а н н  о. Что бы вы сделали?
М а р I а н н а . Отдала бы сердце и руку другому!
Ж а н  н о (в сторону). Боже, какж она решительна! и какъ 

постоянна! какъ настойчива! Mirli будеть очень трудно вы­
путаться изъ теперешней исторш... а если она, неравно, 
догадается...

ЯВЛЕНГЕ XV I

I I,ж с и Андре.

А н д р е . Другъ мой, я пришелъ!..
Ж а н н о. ЗачФмъ?.. Что понадобилось? — Извините, пре­

красная MapiaiiHa! Это женихъ... опъ хочетъ мнк что-то 
сказать... (тихо Андре). Зачкмъ ты такъ скоро очнулся, 
вкдь съ тобой дклалась дурнота?..
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А н д р е . Н 'ктъ!..
Ж л н н о. Чтожъ ты, братецъ...
А н д р е . Я не посмелъ упасть въ обморокт., тамъ былъ 

докторъ. Я пришел, теб'1; сказать, что кто-то делал. воз- 
ражеш'е на твою свадьбу, тесть ходил, къ меру, привел 
все нъ порядокъ и теперь вся остановка только за тобою...

Ж л н н о. Ахъ! Боже мой! дайте мн'Ь минуточку вздох­
нуть... еще ycnliio обвенчаться... И зач-1;мъ ты оттуда 
ушел.?

А н д р е . Я боялся зайдти слишком-!, далеко: — у меня 
начали требовать обручальное кольцо...

Ж л п н о. Дай имъ, братецъ, чтобъ только отвязались.
А н д р е . По ты знаешь, при этомъ случае целуются...
Ж а н н о. Ну, поцелуйся... эка важность!..
Л н д р е . А если станутъ требовать, чтобъ я...
Ж ан но. Делай псе, что захотятъ, только поди, пожа­

луйста, отсюда.
А н д р е . О! въ такомъ случае, мне очень пр1ятно быть 

твонмъ поверепнымъ. (Уходитя) .

ЯВЛЕН1Е ХУ1Т.
Жанпо и Mapiaiiiia.

Ж А н н о. Бедняжка!.. Затрудняется отъ каждой безде­
лицы... Чтожъ будетъ, когда опт, женится?., онъ совсемъ 
иотеряетъ голову.

М а р I а  и и л. Мне кажется, онъ и теперь немножко про- 
стоватъ... Другъ мой! пойдем-!, и мы въ залу!

Ж л п  но. Помилуйте! зачемъ? Мамъ неприлично мешать­
ся въ эту толпу и повторять ихъ шумныя восклицай in!.. 
Истинная любовь любитъ уединеше и меланхол1ю!.. Для 
благополуч1я не нужно ткхь обстановок!, внешности, ко­
торый увлекаютъ массу... одно сердце... да одно сердце, 
и что тамъ скажется глубоко... если все -кибры души нъ
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гармонш съ порывами высокихъ чувствъ самозабвешя, то 
одно выражеше страсти... одинъ, такъ сказать мимолетный 
моментъ... я не знаю, такъ ли я выражаюсь...

Мд р i л н н а . Мое сердце тебя понимаетъ.
Ж а  п н о (ecmoponyj. Слава Богу!.. (,вслухб) Къ томужъ я не 

могу видеть, какъ венчаютъ другихъ:—это меня бы сразило.
М а р 1 а н н  а. Отчего же, мой ангелъ?
Ж ан но. И вы меня объ этомт> спрашиваете?.. Могу ли 

я равнодушно видеть, какъ братъ мой будетъ соединяться 
вечными узами, которыя для меня недоступны... потому, что 
я осужденъ вами влачить весь свой в1жъ въ одиночестве... 
Ахъ! вы теперь совершенно уверены въ моемъ постоянст- 
в'Ь, въ моемъ пламени, въ моемъ, такъ сказать... вы сво­
бодны: решитесь, матушка, быть моею женою! Решитесь, 
наконецъ, ускорить счастливую минуту...

M a p i a h h a . Какъ? гы хочешь, чтобъ я даже нынче 
объявила здесь, при всЕхъ моихъ родственникахъ...

Ж ан но. Здесь! О нЬтъ!.. избави Боже!., напротивъ, 
мне хотелось бы сейчасъ же бежать изъ этихъ суетныхъ 
м’Ьстъ... бежать... (ecmoponyj Еслибъ мне удалось увезть 
ее отсюда; брать мой какъ нибудь отделается... а я 
(вслухъ). Такъ! неоцененная Mapiamia! только въ уедине- 
нш, въ тишине, два пылшя сердца могутъ понимать другъ 
друга, могутъ наслаждаться истиннымъ благополуч1емъ... а 
потому...

Склонись, жестокая! склонись!
На голосъ вЕжиыхъ убежден!!!!
И убЕжать со мной решись...

Ma i m a h h a .
Ахъ, какъ спастись отъ оболыцешй!
На что пуститься? что начать?
Ты хочешь, чтобы я решилась...

Ж А Н Н О.
Вы ае решаетесь бежать?

(Всторону)  Ахъ! какъ она переменилась!
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Ж а н н  о.
Р-Ьшись, мой другъ!—Съ тобой вдвоемъ,
Вдали отъ св-Ьтскихъ увлечетй,
Какъ голубки мы заживемъ,
На лон-Ь мирныхъ наслажденШ.

М А Р I А Н Н А.
Ахъ! что за милая мечта!
Она мн-fs въ сердце заронилась!
Въ ум'Ь же мракъ и пустота...

Ж а н н  о.
Ахъ, н'Ьтъ! она не изменилась!

Ж а н н  о. Пойдемъ! убежимъ! иль я не втрю ничему, 
ни даже сердцу твоему!

М л р I а н и а . Остановись, жестоки!! >1 предаюсь тебе 
на вЬкъ!

Ж а н  но (■падаете на колпна и цгьлуетз ея руку). О 
счастье! О треблаженный часъ!.. Чортъ возьми! опять Андре.

ЯВЛЕН1Е XVIII.

Т^же и Андре.

Ж а и н о. Ну! что тебе еще понадобилось?
А и д р е. Ахъ! другъ мой! узнай... Преуморительный слу­

чай! Какъ бы тебе разсказать? Съ чего начать?
Ж а н н о. Съ чего хочешь, только кончи поскорей. От- 

далъ ты кольцо?
А н А р Е- Какъ же? ведь ты самъ велЕлъ. Я совсЕмъ рас­

терялся. Представь себ'1;: куча народа стеснилась въ кру- 
жокъ, меня поставили возле невесты. Я ничего не слышу 
и не вижу. Нотар|усъ что-то бормочетъ... Иотомъ дали 
мне перо въ руки. Заставили подписать свое имя. Потомъ 
все ко мне пристали съ поздравлешями. Шампанское брыз­
нуло и пошла потеха; все закричали: здоровье молодыхъ! 
ура! ура!

Ж а н и о. Какъ! въ самомъ деле? (всторону смгьется).
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Ха! ха! ха!.. Какой же онъ простофиля! Его обвенчали, а 
онъ и не догадался! (вслухъ) Чудакъ! ведь ты подписал!, 
свадебный контракта.

А н д р е . Знаю! Но вотъ въ чемъ беда: я не смелъ под­
делаться подъ твою руку и подписала, свое собственное 
имя!

Ж а  н н о. Умница! дай обнять себя и позволь поздра­
вить...

А н д р е  /'всторону). Чему обрадовался, дуракъ! (вслуху. 
Я боялся употребить во зло твою доверенность.

Ж а н  но. Никакого н'Ьтъ зла, любезный. Напротивъ очень 
умно сь твоей стороны... Взгляни, вотъ истинный иред- 
метъ моего обожашя. Вотъ моя чрезвычайная Mapianна!

А н д р е . Какъ, сударыня? я имею честь...
Ж а н  но. Да, мой милый! Она дала мне слово (вполго 

леса) у нея 10,000 годоваго дохода.. Она отдаетъ мне 
свою руку — и сама по уши въ меня втюрилась... Я при 
пял ь это драгоценное предложение: — ты знаешь мою ну­
жду въ деньгах ь... и еще нынче, я попрошу тебя объ не­
большой услуг!;...

А н д р е . Верно быть тиоимъ поверенным'!.,..
Ж ан но. Н'Ьтъ! свидЬтелемь! Мы нынче же сыграемъ 

свадьбу.
А н д р е . Право? Какь и радi,! Какое ечасдпе! Теперь 

мне нужно только соглаЫе Луизы и ея отца: и тогда я 
назову ее своею навсегда.

ЯШЕ HI Ё XIX.
Tt же Терщя и Луиза.

А н д р е . Ахъ! г . Терщ я!— Луиза! какъ я радъ, что вы 
пришли. Мне нужно вамъ многое сказать; вопервыхь; честь 
имею вамъ представить двоюродиаго моего брата, Жанно 
Латура...
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M a p i  Анн а . Того самаго, котораго я давича подозре­
вала въ неверности, и которому теперь отдаю свое сердце 
и руку, чтобъ загладить мою несправедливость.

Т е р ц I я. Воть что!
А н д р е . Онъ женится на вашей племяннице, а я почту 

себя счастливейшим!, изъ смертиыхь, если вы отдадите за 
меня вашу дочь, и если Луиза согласится быть моей женою.

Т е р щ я . Ты, кажется, рехнулся, мой милый! Чего тебе 
хочется? Разве ты мне не зять? Разве паса, сейчасъ не 
обвенчали?

А н д р е . Это правда, дорогой мой тесть... но женился- 
то не я... т. е. вотъ видите ли — есть еще другой Ла- 
тура,, двоюродный мой братъ, и така,, кань у наоа. одино­
кая Фами.йя...

Т е р щ я . Тыку пропасть! Така, разве она, женился на 
моей дочери?..

А н д р е. Петь, не онъ, а я... но все-таки. . рвсторону) 
Чортъ возьми! кака, она, безтолковъ!

Ж а н н  о (тихо). А тебе очень нужно толковать...
А н д р е . Д а;— тебе конечно все равно... да для меня- 

то разница. — Я не хочу, чтоба, меня принимали за дру­
гого, а сверха, того...

Т е р ц I я. Ну! въ чемъ же дело? Разве ты не любишь 
моей дочери?

А н д р е . Люблю— до'безуьпя!
Т е р ц г я. Теперь ты на ней женатъ...
А н д р е . Точно!.. Но...
Т е р ц 1 я и в с в. Чего жъ тебе еще хочется?..
А н д р е  (всторону). Вотъ этого-то я имъ и не могу ска­

зать! (Вслухт Ничего, любезный тесть! Я очень доволенъ. 
(Всторону) Однакожъ все-таки нещлятно быть женатымъ, 
по доверенности, вместо другаго.

Т е р щ я . Ты что-то, любезный, блажишь. Пойдемъ ка 
лучше въ кабинеты я выдамъ тебе приданое.
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А н д р е . Шггь, любезный Терщя: оно мнЬ не нужно 
покорно васъ благодарю,

Т е р ц I я. Какъ не нужно?
А н д р е  Я влад1:ю рукой и сордцемъ Луизы—они мн1; 

дороже всего на свФгё.
Т е р ц 1 я. Иерваго человека встречаю, который отказы­

вается отъ денег!)!
Денвгъ дай, двнегъ дай,
Эту ггЬсшо всякШ знаетъ 
И отважно повторяетъ:
Ч.Ден* 16  дай! деист дай!»

* **
Если про тебя весь вЪкъ 
Злоязычники кричали:
«Онъ негодный челов'ёкъ!*
И ты хочешь, чтобъ молчали—

Денет дай, дай!
И успгъха ож идай!

М А Р I А Н Н А.

Если нужно, чтобы другъ •
За  тебя стоялъ горою,
И готовъ былъ для услугъ,
И привязанъ былъ душею —

Д енет  дай, денет дай\
Но назадв не ожидай!

Р е н о .
Е с л и  д Ф л о  есть въ суд’Ь —
И немножечко застряло,
Способъ дамъ помочь б'Ьд'Ь,
Чтобы мигомъ закшгбло —

Денет  дай, денет дай!
И усппха  ож идай!

А н д р е .
Если дочки жениховъ 
Слишкомъ долго заждалися,
Дамъ сои'Ьтъ я для отцовъ,
Чтобъ охотники нашлися:

Денет дай, денет дай!
И усп п ха  ож идай!
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Ж А Н Н О.
Если вамъ волнуетъ кровь 
Образъ <«>еи театральной,
Чтобъ зажечь и въ ней любовь, 
Есть рецептъ универсальный:

Денег ъ дай, денег % дай!
И ус.пгъха ожидай!

Л у и з а  (т зрителями.
Чтобъ и м Ь л и  мы усн'Ьхъ,
Деньги намъ совс1змъ не нужны;
Но всегда, вевд'Ь, на вс'Ьхъ — 
Авторъ и актеры — дружно 

Угож дай! угождай1.
И усппха  ожидай!


